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1. Предисловие. 

Дидактический материал предназначен для подготовки к ЕГЭ по английскому языку и 

представляет собой варианты заданий по темам раздела «Чтение. Задание 10». Каждый 

комплект задания включает в себя лексическую составляющую, текст, ключи к тексту, а 

также лингвострановедческую информацию по теме основного текста.  Предоставленные 

ключи позволяют  организовывать как работу в классе, так и самостоятельную работу 

учащихся, включающую в себя элементы само – и взаимопроверки.  

 Материалы разработаны в соответствии с современными требованиями к оценке 

учебных достижений школьников при изучении английского языка на этапе среднего 

общего образования и направлены на формирование следующих предметных результатов: 

освоение понятийного аппарата по данному разделу: умения распознавать английскую 

лексику, выбирать на основе имеющихся знаний верные варианты ответов, анализировать 

языковые явления и процессы, используя сформированные навыки. 

 Подобранный материал окажет помощь учащимся в процессе подготовке к итоговой 

государственной аттестации, расширит знания в рамках изучения программного материала 

по английскому языку, обогатит словарный запас учащихся. 

 Дидактический материал может применяться на этапах урока, связанных с 

подготовкой к ЕГЭ, уроках актуализации изученного материала. Представленные задания 

помогут учащимся проводить само- и взаимопроверку выполненных задания, что позволит 

развивать регулятивные навыки учащихся, формировать правильное отношение к 

выполненным заданиям 

 Задание взяты из открытого банка заданий ФИПИ. 

2. Введение. 

Как известно, ЕГЭ по английскому языку предполагает проверку сформированности 

навыков  коммуникативной компетенции, включающей в себя речевую компетенцию, т.е. 

способность эффективно использовать изучаемый язык как средство общения и 

познавательной деятельности;  

языковую/лингвистическую компетенцию, т.е. овладение языковыми средствами в 

соответствии с темами и сферами общения и умение оперировать ими в коммуникативных 

целях;  

социокультурную компетенцию (включающую социолингвистическую), т.е. знания о 

социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка, умение строить своё речевое 

и неречевое поведение адекватно этой специфике, умение адекватно понимать и 

интерпретировать лингвокультурные факты; 

 компенсаторную компетенцию, т.е. умение выходить из положения при дефиците 

языковых средств в процессе иноязычного общения;  

учебнопознавательную компетенцию – дальнейшее развитие специальных учебных 

умений, позволяющих совершенствовать владение иностранным языком и использовать его 

для продолжения образования и самообразования. 

Эта связь между формированием коммуникативной компетенции и развитием личности 

подчёркивается и в действующем ФГОС СОО, в котором требования к предметным 



результатам освоения базового курса иностранного языка напрямую связываются с 

личностным ростом, как с возможностью успешной социализации и самореализации в 

современном поликультурном мире. Формирование таких навыков не возможно без умения 

работать с текстом, решать поставленные в нем коммуникативные задачи, находить 

нужную  информацию. 

Таким образом, при использовании данного дидактического материала будут развиваться 

следующие компетенции учащихся: коммуникативная, социокультурная, языковая 

компетенция, а это, в свою очередь  будет способствовать гармоничному развитию 

личности учащегося и улучшению качества его подготовки. 

3. Основная часть. 

Единый государственный экзамен (ЕГЭ) представляет собой форму государственной 

итоговой аттестации, проводимой в целях определения соответствия результатов освоения 

обучающимися образовательных программ среднего общего образования 

соответствующим требованиям федерального государственного образовательного 

стандарта (ФГОС). Для указанных целей используются контрольные измерительные 

материалы (КИМ), представляющие собой комплексы заданий стандартизированной 

формы. Так как ЕГЭ является итоговым результатом обучения при получении СОО и его 

результаты влияют на стартовые возможности обучающихся при выборе профессии и 

получении высшего образования, то понятно желание и учащихся, и учителей максимально 

эффективно подготовиться к сдаче данного экзамена.  

Используемая модель КИМ ЕГЭ по иностранным языкам дает возможность объективно 

установить уровень иноязычной коммуникативной компетенции участников экзамена. 

Более того, данная экзаменационная модель продемонстрировала большие 

диагностические возможности применительно к требованиям ФГОС среднего общего 

образования, поскольку в ней предложены конкретные методы измерения уровня 

иноязычной коммуникативной компетенции участников экзамена, формирование которой 

является основной целью обучения иностранным языкам в школе.  Наряду с этим данная 

модель позволяет сделать выводы о метапредметных умениях участников экзамена и 

степени освоения ими универсальных учебных действий.  

Как известно,  КИМ письменной части ЕГЭ по английскому  языку состоит из четырех 

разделов: «Аудирование», «Чтение», «Грамматика и лексика», «Письменная речь».  

Раздел 1. «Аудирование» включает в себя 9 заданий трех уровней сложности, проверяющих 

умения понимать основное содержание прослушанного текста, запрашиваемую 

информацию в прослушанном тексте, а также умение полно/детально понимать 

прослушанный текст.  

Раздел 2.  «Чтение» состоит из 9 заданий трех уровней сложности, проверяющих умения 

понимать основное содержание прочитанного текста, структурно-смысловые связи в 

прочитанном тексте, а также полно/детально понимать прочитанный текст.  

Раздел 3 «Грамматика и лексика» включал в себя 18 заданий двух уровней сложности 

(базового и высокого) на контроль языковых навыков: грамматических и лексико-

грамматических (словообразование и словоупотребление).  

Раздел 4 «Письменная речь» состоял из 2 заданий (электронное личное письмо и 

развернутое письменное высказывание с элементами рассуждения на основе 

таблицы/диаграммы), выполнение которых требовало демонстрации разных умений 

письменной речи, относящихся к двум уровням сложности (базовому и высокому).  

Устная часть экзамена по английскому  языку состоит из 4 заданий базового и высокого 

уровней со свободно конструируемым ответом: 

1) задание  базового уровня сложности проверяло навыки чтения фрагмента 

информационного или научно-популярного, стилистически нейтрального текста;  

2) задание  базового уровня сложности – условный диалог-расспрос – проверяло 

умение участвовать в такого рода диалоге с вербальными и визуальными опорами, задавая 

вопросы в предложенной коммуникативной ситуации;  



3) задание  базового уровня сложности – условный диалог-интервью – проверяло 

умение участвовать в такого рода диалоге, воспринимая вопросы интервьюера на слух и 

отвечая на них; 

4) задание  высокого уровня сложности – связное тематическое монологическое 

высказывание с элементами рассуждения (обоснование выбора фотографий-иллюстраций 

к предложенной теме проектной работы и выражение собственного мнения по теме 

проекта) – проверяло умения описывать, рассуждать, выражать и аргументировать 

собственное мнение с опорой на вербальную ситуацию и фотографию 

При подробном анализе каждого из данных заданий, мы поймем, что чтение – как 

мыслительный процесс является основополагающим при выполнении каждого из 

указанных выше заданий. По нашему мнению, без этого навыка невозможно успешное 

прохождение государственной итоговой аттестации. 

Позвольте кратно остановится на таком, казалось бы простом действии  как чтение. 

Чте́ние — совокупность практик и процедур работы с письменным текстом и 

непосредственно процесс работы с текстом, направленный на извлечение из 

него информации, на восприятие текста и его понимание. В широком смысле — процесс 

извлечения информации также из любой символьной системы 

Чтение  это 

один  из рецептивных видов речевой деятельности, направленный на восприятие и понима

ние письменного текста; входит в сферу коммуникативной деятельности людей и обеспеч

ивает в ней одну из форм (письменную) общения. Важнейшая среди целей обучения языка

м – формирование умения в процессе чтения  извлекать информацию из графически зафик

сированного текста, что позволяет активно использовать изучаемый язык в различных вид

ах деятельности. С психологической точки зрения  чтение  представляет собой процесс, со

стоящий из техники чтения  и понимания при  чтении.  Понимание при чтении соотноситс

я с техникой чтения  как цель и средство. Понимание при чтении есть процесс проникнове

ния в содержание текста путем установления между его элементами связей, один из видов

 мыслительной деятельности человека. Читающий не просто извлекает готовую информац

ию, он сравнивает значение читаемого со своим опытом, имеющейся информацией и знан

иями. Установлены следующие факторы, влияющие на понимание при чтении:  информац

ионная насыщенность, композиционно-

логическая структура текста, языковая реализация и выраженность логической, эмоционал

ьной и др. информации текста, степень приближения лексики, грамматики и стиля речи чи

тающего к лексике, грамматике и стилю текста; организация направленности внимания пр

и восприятии текста; индивидуально-

психологические особенности читающего. В методике выделение видов обучающего чтен

ии производится: 

a) на основе психологической установки (аналитическое и синтетическое чтение); 

б) по степени участия родного языка в понимании читаемого (беспереводное и переводное

 чтение); 

в) по степени помощи учащемуся (подготовленное и неподготовленное чтение, чтение со 

словарем, чтение без словаря); 

г) по форме организации учебной работы (индивидуальное и фронтальное, классное и дом

ашнее чтение); 

д) по целевой направленности и характеру протекания процесса (просмотровое, поисковое

, ознакомительное, реферативное и изучающее чтение). Основу методической классифика

ции видов чтения составляет выделение учебного чтения и коммуникативного (реального)

 чтения. Все виды чтения взаимосвязаны и дополняют друг друга. В качестве важнейшей с

оставляющей обучения следует рассматривать формирование у обучающих осознания цел

и чтения в каждом конкретном случае пользования этим видом речевой деятельности, выб

ор стратегии чтения, соответствующей избранной цели. По отношению к обучению чтени

ю упражнения делятся на притекстовые и послетекстовые. Обучение чтению включает об

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B8%D1%81%D1%8C%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%B0
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http://methodological_terms.academic.ru/261/%D0%92%D0%9E%D0%A1%D0%9F%D0%A0%D0%98%D0%AF%D0%A2%D0%98%D0%95
http://methodological_terms.academic.ru/2412/%D0%AF%D0%97%D0%AB%D0%9A
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http://methodological_terms.academic.ru/1974/%D0%A1%D0%A2%D0%A0%D0%A3%D0%9A%D0%A2%D0%A3%D0%A0%D0%90
http://methodological_terms.academic.ru/1134/%D0%9E%D0%91%D0%A3%D0%A7%D0%95%D0%9D%D0%98%D0%95


учение технике чтения 

(предусматривается овладение умением перекодировать буквы, буквосочетания, слова, пр

едложения в их звуковые соответствия) и обучение реальному чтению, конечной целью ко

торого является формирование опытного чтеца. Отличие неопытного чтеца от опытного о

тражается в разных особенностях процесса чтения.  Неопытный чтец: все читает медленно

 и с одной скоростью, отсутствует стратегия чтения.  Смысловая переработка читаемого с

ледует за прочитанным, что отрицательно отражается на понимании читаемого и скорости

 чтения.  Тихое чтение 

(чтение про себя) часто сопровождается полным проговариванием читаемого. В процессе 

чтения имеет место значительное число фиксаций глаза и перечитывание текста, внимани

е сосредоточено в большей степени на форме, а не содержании текста. Опытный чтец: ско

рость чтения 

определяется целью чтения и содержанием текста; присутствует стратегия чтения.  Смысл

овая переработка читаемого протекает одновременно с чтением, сформирован автоматизм 

чтения.  Тихое чтение  либо сопровождается сокращенным проговариванием, либо прогов

аривание отсутствует.  В процессе чтения внимание сосредоточено на содержании текста (

Гальскова, Гез, 2004;  Фоломкина, 1991). 

В Методических рекомендациях для учителей, подготовленных на основе анализа 

типичных ошибок участников ЕГЭ 2023 года под редакцией М.В. Вербицкой указано, что 

наиболее проблемными остаются задания устной части, и к ним присоединились задания 

по чтению. Чтение довольно долго оставалось наиболее освоенным видом речевой 

деятельности, однако последние годы оно теряло свои позиции, и сейчас средний балл 

выполнения этих заданий практически сравнялся со средним баллом выполнения заданий 

по говорению.  Вероятно, здесь сказывается общая тенденция потери интереса к чтению у 

современных детей и подростков, и у общества в целом. Свидетельством тому служит 

широкое распространение аудиокниг, заменяющих традиционные бумажные и даже 

электронные книги, и замена чтения текста на его восприятие на слух. 

Средние результаты выполнения заданий разных разделов работы представлены на рисунке 

1 

 
 Рис. 1. Средние результаты выполнения заданий по разделам экзаменационной работы по 

английскому языку (процент выполнения) 
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